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Romance proslutého kdysi skla la nikdo k nám chová tvllStni

sympathii: hned i nás zmocní Nečekejte
li

ijl

Ulá ua velocipédu jt výborný
prostředek k soustředění tělesné-

mu i duševnímu tedy i k získáváni
dobré nálady

Rady se sice dávají aby nebyly

uposlechnuty recepty se plši aby
se jich neužilo ale některý čtenář
snad přece dostane chuť zkusili
něco prakticky co tu uvedeno —

ať si pak v dobré náUJS vzponie
ne těchto řádků a trochu nás po-

chválí zase —
'

pro naši dobrou
náladu

společníky
Jhoh iU rjmknutlna
xlá pohnioidčnlua

Jel obe čaato m při-há- zí

právi tak í
uto bývafi obe poinori

St Jacobs Ocl

vyléčeny

ráno objavila s na stolku vadla
lůžka jeho kytice svěžích růží dar
to vděčné žačky jeho jež poulila
každé volné chvilky k návštěvě
milého učitele svého Když pak
se přiblížil poslední okamžik ži-

vota jelioiedřla Rosa Whitfieldo-

va u lůžka Lusková a stírala smr-

telný pot t čela jeho
Pohřeb jeho odbýval se z koste-

la v němž byl Lusk varhaníkem
Při smutečních obřadech udála se

nanejvýš dojemná scéna Sotva
kněz dokončil svou řeč přikročila
krásná děia ku kazatelně a počala
pěti něžnou sladkou píseň jsouc
doprovázena na varhanách Rosa
Whitfieldova pěla poslední píseň
složenou pro ni milovaným učite-

lem taK dojemně že oči všech

přítomných zarosily se slzami Po
skončeném rpěvu odneseny byly
tělesné pozůstatky slavného kdysi
skladatele na hřbitov a tam po-

hřbeny V hlavách rovu zatkla
vděčná děva velkou kytici růží a

na stužku napsala počáteční noty
labutí písně zvěčnělého svého
učitele
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n IIAMBURSKO-AMERIGK- A LINIE

Spolťínot tato udržuje celý rok pravidelné spojení g Evropou
loděmi Vjrvchlejší Jízda i Sew orku do Hamburku

Lodě odjíždějí ve čtvrtek t sobotu

Hambursko iTericá Linie jest netscar&f Německá Trans-Atlantic- Paropla-
vební Společnost a vlastni J02 lodi majících úhrnnou 8noBOBt 541083 tun93 z

těchto Jsou veliké námořní parníky zahrnující 24 dvouíroubových parolodf
které ku pohodli cestujících zvlášť zařízeny jsou Tukový počet parolodi ne
vlastni i jídni jiní společnost Ohledné přeplavu a cen obraťte se na

HAMBURG-AMERICA- N LINE

VOl "ttrwvAovAviu j

Paroplav Spol
Sev-nemeck- ého

Lloydu

Po parolodíb expresních nejrychlcjšf jízda přes
moře za 5 dní 15 hodin a 10 minut
---- Přeplavní oenyisg- --

Po parolodích expressnlcn z New Yorku do Břemen $3800
Po parolodích pravdelných z ííew Yorku do Břemen $30 00

Po parolodích exprenlch z Břemen do New Yorku $3850
Po parolodích pravidelných z Břemen do New Yorku $3650

JELRICHS & CO 5BroadwayNew York
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Ferdinand Lusk slavný kdyui

skladatel temřel před nějakýin

Časem bet přátel a v chudob

Skonal v Clarkiville Tenn kdet

zůstaven nyl operní společností
ez v městě tom se rozešla
Muž jehož skladby unášely

druhdy tisíce nadšených jeho obdi

vovateli! dožil se na sklonku
dobrodružného života svého na

nejvýš dojemné a zároveň truchli-

vé příhody jež dala podnět k po-

slednímu dílu jeho "My Rosary"

(Ml Růženko) jež složil na smrtel-

ném lůžku svém

Když skladby Luskový před
několika lety těšily se největlí
oblibě obecenstva oplýval vele-

bený skladatel nejen bohatstvím
ale i četnými přátely Byl varha-

níkem v jednom kostele ve Ver-tnon- t

se služným 1 3000 ročně a

při tom byl utitelem syna proslulé

herečky Modjesky Jedna ze zpě-

voher jeho setkala se s velikým

úspěchem a podíl jeho z prodeje

Trilby valčíku pouze vynesl mu

slušné peníze Lusk mnoho ce-

stoval a navštívil mnohé díly svě

ta Tehdy měl vše čeho si srdce

lidské žádati může: bohatství
zdraví i slávu

Než poměry jeho se změnily V

dobách šťastných neuměl Lusk

peněz šetřiti a když léta počala
kloniti šíji jeho tu počalo mizeti

bohatství i zdraví jeho a blednouti

jebo sláva Odebral se do San

Franciska kdež po několik let vy
učoval hudbě načež se přesídlil
do Coloraio Springs Později
bloudil světem nemaje domova ni

přátel
Konečně došlo to s ním tak da

leko že neměl ni jedinkého centu

Přátelé jeho jej opustili zanecha
vše jej v bídě největší V době

té potřebovala právě operní spo-

lečnost Marie Bellové pianistu a

Lusk ač již chorý na těle místo

ono přijal Než společnosti da

řilo se špatně Jednoho večera

měla příjem tak nepatrný že čle-

nové nedostali platu a konečně

když společnost dorazila do

Clarksville Tenn- - primadonna je

opustila a následek toho byl že se

společnost rozešla

Lusk nemaje jedinkého centu

v kapse donucen byl věnovati se

opětně vyučování hudbě Brzy
na to obdržel též místo varhaníka
v jednom tamním kostele ovšem

že s nepatrným pouze služným
Žil chudobně a osaměle nemaje
ni jediného přítele ni bratra nebo

sestry Trávil život tak neutěšený
že i lidé cizí povšimli si toho a la

skavě se chovali k stříbrovlasému
kmetu
Poslední dny života jeho zpří

jemnila mu Žačka jeho igletá
Rosa Whitfieldova Tato krásná
dívka ctila i milovala stařičkého
učitele svého á často po skonče
ném vyučování připevnila růžové

poupě na otřelý kabát jeho aneb
ďo osamělé studovny jeho poslala
různé lahůdky neb velkou kytici

překrásných libovonných růží již-

ních Stařičký učitel těšil se z

této něžné pozornosti milené žač-

ky své a přečasto pohlížeje na ky-

tici umístěnou na pianu tlumočil
vděk svůj dojemnou hrou na hu-

debním nástroji
Zdraví Luskovo den ode dne

klesalo Jednoho rána na podzim
za krásného indiánského léta již-

ního odešel Lusk do domu své

žačky aby ji vyučoval Rosa

spozorovala Že učitel její jest ve
lice slabý a proto nechtěla připu
stit! aby s vyučováním započal
Než on setrval na svém a dívka
konečně ač nerada mu vyhověla
vědouc že učitel její peněz potře-
buje Ráno to zpívala dívka la-

hodněji než obyčejně a t hra jebo
vyznačovala se zvláštní něžností

V brzku však slabost jej pře-

mohla Hlava počala se mu točití
oči kaliti a hlas slábnoutí Zadržel
se stolíce a klesl na podlahu Pro-

budil se na pohovce a ucítil jak
něžná ruka dotýká se jeho čela
Zdál se býti vědom si toho že

blíží se konec života jeho a oči

jebo zalily se slzami při pohledu
na mladou dívku Když mladá

přítelkyně stojící u něho vykonali
mohla tolik pro starce co by byla

vykonala láska v mladších jeho
dnech? Bylaťkněmn laskavá a

on velice jí byl zavázán za něžná
slova její i šlechetné jednáni
"Jméno tvé jest Rosa Jest to

něžné jméno Tys mou přítelky-

ní—ty— ty — jsi mou Rosou"
Oči starcovy pojednou zazářily a

on vyskočil z pohovky
"Ml Rosol" vykřikl "Ml

Rosarol Složím písefi a ta budiž

pojxeno vána po tobě'' Šedovlasý
kmet váhal aa okamžik načež do-

ložil dojemným hlasem: "a obá-

vám se že to bude ml poslední''
Ač se mohl udržeti sotva na no-

hou odebral se do své studovny
zasedl k pianu a při světle olejové
lampy po celou noc pracoval na

písni té-- Za svítání byla dokon-

čena Opsal ji donesl ji žačce

vé aby ji zkusila O týden
později zapěla pfsef ta v koncertě
obecenstvo bylo jí uneseno

Na stařičký hudehník jil ae

aezoUviL Ulehl a více nepovstal
Eěbeaa BesDOci jeao téměř každé

vůči naznačené osobě nekoneční

přízeíl nálada stoupne o celý stu-

pen V neznámé společnosti kde
se setkáme jen s chladnou nevSÍ- -

mavostf brzy se nám lidé zdají
nadutými podceňují nás — jsme
brzo Špatné nálady Dobrl nála-
da není často než vědomí že jsme
milováni

čtvrtá příčina: pořádek neb ne-

pořádek našeho Života a myšlé-
nek Pořádek dává dobrou nála
du nepořádek špatnou A slovo

"pořádek'' v nejširšfm smyslu i

pořádek jejž dělá hospodyně v

zásuvkách i pořádek jejž dělá
učenec v přírodě
Jsme "celí Šťastni" když jsme

si v domácnosti něco uspořádali
knihovnu nábytek prádlo atd
Žena sebe rozmarnější je roztomi

lá když asi dobře uklidila svou
skříň zaranžovala vkusně salon

Naopak pocit nepořádku je z h

ostnů Každý zná zoufa-

lou náladu při stěhování
Právě tak důležit je pořádek v

konání Dostanete list jejž dluž
no zodpověděti Jste trochu ne-

dbalí — odložíte odpověď na

zejtřek zejtra máte ještě méně
chuti také dojem listu není již
čerstvý přijdou jiné listy pak
zase jiné a jiné Balík roste a

stále hlodá na vás pocit neurčité

povinnosti jež volá nejasná úz-

kost mísí se do vašeho konání až

jednoho rána sednete kurážně

píšete až do večera vyřídíte vše-

cky dopisy a ulehnete zemdleni
ale spokojeni Konečně i pořádek
myšlenek má velký vliv na náladu
Kdo neví kam se přikloniti kývá
se nerozhodně brzy sem brzo tam
neb chtěje mysliti najednou na
mnoho věcí nemyslí vlastně na
nic— bývá zřídka dobré nálady
Poslední recept: "dobrou ná-

ladu dělá vědomí dobře vykonané
povinnosti"

Máme-l- i tedy vyléčili zlou nála-

du tedy předně vykonáme povin-
nost třebas nemilou dlouho již
odkládanou za druhé vyjasníme
myšlenky porozprávíme si poví
me co nám leží na srdci a chce
ven konečně podnikneme něja-
kou intensivní činnost jež nedá
na nic jiného mysliti: zaplováme
si zatělocvičíme projíždíme se na
kole zabavíme se turisticky

vše pak nutno léčiti
uraženou sebelásku Připomene-
me dotýčnému rozmrzelci jeho zá-

sluhy dáme mu cítili že je dobře
oceňován ba obdivován uvede-

me na důkaz pochvalu nějaké
osobnosti jíž on si váží: toť onen

zázračný knoflík jejž tleba stisk-nou- ti

— ale stisknouti opatrně a
delikátně neboť jakmile se cítí
účel— vše je ztraceno V nejbor-ší- m

případě necháme zlý rozmar

vybouřiti až sám doklepe Člověk
ve špatném rozmaru podobá se
hracímu stroji Na otočení klíčem

braje docela novou písničku pří-

krou trhavou hude ji nějaký čas
— nemůže jinak třeba neodvrat-
ně vyposloucbati předvídané písko-

ty a protivné refrény jest to
— ale ne věčné

péro dojde ještě několik násilně

vyražených not—pik svatý pokoj
A to je moment kdy třeba chlad-

nokrevnosti a taktu: jediné otoče-

ní nešťastné — a prsti vná písnička
začne znova

Fysiologové tvrdíže změny ná-

lad vznikají změnami organickými
Jsou aspoň vždy spojeny s jistými
změnami stavu tělesného — špatná
nálada se změnami oběhu krevní-

ho v mozku anaemií zemdleností
buněk mozkových snížením tlaku
krevního

Přímo nápadné je přetvořování
nálady alkoholem vínem coffei-ne-

morfiem Hypnotisovaným
možno suggerovati jakoukoliv ná-

ladu
Než jsou případy kde vlivy

čistě duševní a morálné mění ná-

ladu
Zkuste nějakému člověku zdra-

vému a v dobré náladě se nachá-

zejícímu chválili talent někohona
koho má zlost nebo doneste tnu

nepříznivý úsudek jejž jste o něm

zaslechli aneb mu řekněte že

žena o které myslí že se jí líbí

jej nemůže ani vidět: jistě jej
uvrhnete ve špatnou náladu

Proč urážka naší sebelásky nls
tolik zachmuřuje? Působí v nás

konfusi idef konflikt snad a tužeb

novým dojmem jakýsi stav zrna-tečn- ý

Podobně při pořádku neb nepo-
řádku myšlenek mechanism ještě
je zjevnější Myslíte již několik
dní na úkol jejž mile rozluštitL

Napadly vám již různé odpovědi
slyšeli jste mínění jiných ale ne-

jste ještě ustáleni kolísáte mezi

jedním rozluštěním a drubýmrůz-n- é

theorie ve vás zápasí Po ce-

lou ta dobu jste zaujati podráždě-
ni jste špatné nálady AI jedno-
ho ďne se vyjasní našli jste dobré
rozluštění—jistota nastoupila mí
sto změtení—jste spokojeni-dobr- l

nálada se dostavila

Snílkové skoro vidy jsou me
lancholici: kolísají mezi svými chi
mérami a reálnou skutečností
Lidé nerozhodní bývají mrzouti
Proto některá tělesná cvičení mají
opravdovou léčebnou ceno na pf

Vyniltkojte zkušeností omaiaoA

než bude pozdé

Když záda bolet počnou

Nečekejte až bolesti stanou se

chronickými
Až vážná nemoc ledvin se vy-

vine

Až močové obtíže zničí váš od-

počinek noční

Využitkujte zkušeností Oma-ža- nů

Pan Tho F Norton lil ul kun--
linku r praví: "I'o IH Ida skoulela moje
žena nejflo nemoci ledvin ale I Jlnmi nemo
crtnl Léílla mi rAinfrn aptnobem nviak bo-

leni I v lírttch a )lué pFiinaky buď sealáblch
nh prpraoovM?-- ledvin neumíraly Jed-

na krahiika I)oan'a Kldnny IMIli koupená v

uubn a t o lékárné run l& Douclai ul

protpila jl tou mému ie koupil Jaoio d ví dal-1- 1

Lélht tato velice Jl pomohla

Prodávají se za SOc krabička u viech
obchodnfk&Foster Mllburn CoBuffslo
N Y výhradní Jednatelé pro Spojené
Státy

Pamatujte jméno Doan's a nebeřte

jiných

ckých útoků těchto jest že strhá-

ny jsou mosty mezi Vídní a Běle-

hradem na tak dlouho dokud král
Alexandr a královna Draga budou
na srbském trůně

Držel lékaře zamMnané — Vil-lia- m

J Hirsh z Wild Rose Wis

píše Dru Petru Fahrneý- -i v Chi-

cagu III následovní dopis: "Rád
bych vám projevil svoji vděčnost
za své uzdravení z těžké nemoci

kterou jsem byl v listopadu rok 1

1896 zachvácen Obdržel jsem 21

návštěv od místních lékařů bez

nejmenšího prospěchu Dr
z Wild Rose přišel třikráte a

Dr z Wautoma osmnáct
kráte Shodli se že jsem měl ka-

tar a zápal měchýře Trpěl jsem
velké bolesti Úplně na mysli
skleslý vzdal jsem se lékařů a po-

čal užívati vaše Hoboko Brzy to

bylo na mně vidět a zlepšení za-

čalo Váš lék je znamenitý Chci
vám pomoci při pomáhání lidstvu
Všechen můj vliv vynaložen bude
ve prospěch váš a vašeho Hobo-k- a"

Když všechno jiné zklamalo tu
zkuste Dra Petra Hoboko Ale
nač čekati až potom? Lék tento
má nepřetržitou pověst úspěchu v
léčení neduhů krve ledvin a mě-

chýře Tisícové o jeho zásluhách
dosvědčili Není to lék lékárni-

cký ale lze ho od zvláštních jed-
natelů obdrželi Není-l- i žádného
ve vašem sousedství dopište ma-

jiteli Dru Fahrney-ov- í 1 12—114
So Hoyne ave Chicago Ilť

Výlety pro hledající sobě

domovy
V první a třetí úterý v květnu

červnu červenci a srpnu Missouri
Pacific dráha prodávali bude líst-

ky železniční na cestu tam i zpět
za ceny velmi nízké do Kansas
Arkansas Oklahoma Indiaa Ter-rito- ry

a do některých míst na jihu
a na jiho-výcho- O podrobnosti
pište neb hlaste se v úřadovně
společnosti jiho-východ- roh 14
a Douglas ul Omaha 70tí
J 0 Phllllppl T F Godírey
4 GFAP A Pfc A

Železniční pozemky na prodej
9 V severním Wisconsinu Chica-

go St Paul Minneapolis & Oma-

ha dráha má na prodej při nízkých
cenách a výhodných podmínkách
platebních as 400000 akrů vybra-

ných pozemků rolnických
' Ti

l(dož koupí záhy mohou vybrati
si pozemky při krásných řekách a

jezerech v nichž jest hojnost ryb
a jež poskytují nevyčerpatelný
zdroj vody jak pro rodinu tak i

dobytek

Pozemky po většině jsou zales-

něny půda jest úrodnou a snadno
zpracovatelnou Chicago Milwau-ke- e

St Paul Minneapolis
Duluth Superior Ashland a četná
jiná prospívající tiiěsta na dráze
C St P M & O a na dráhách
jiných poskytují dobrých trhl pro
plodiny íarmerské

O bližší podrobnosti pište na
Geo W Bell

poaemkOTf komisar Budaon Wl

Meb" G H McRae
Upros AOP A 8t Paul Mino

CbceU se naucitl snadno a brzy angli-
cky? Dejte se ode mne vyučovatl angli-
cky postou neboť to Jest nejlepil spftsob
vyučování Poslu vám Jedna úlohu na
zkoušku Píste nyní Také vydáváme

časopis "jlaptfíW Luty" %

máme na proděl tři razné knihy k ocení
se řeci anglické a sice "i¥atú Ikolu
angUetíhofatwka'' dále "Znalee anglili-np- "

pak CUnář notin angUekieK"
Chcete-l- i odebírali mftj řesko-anglick- ý

časopis nebo přejete li il některou moji
knihu pilte mi I Pokrok Západ odpo-
roučí cteoáfftm svým Soukupův česko-angllc- kf

Časopis I výse jmenované kni-

hy) Piíte hned a adresujte!
Aat I Hoakas MS W IMh St

PUwamatlM ChicmroIH

KRUŽÍTKO na zelí
- n SaU aotl fei rád 1

Ut Jablka rkv okur&r rftali bo?
tM s saMoa vrplacaaá ta tM uH--

Klepy o srbské královné

V posleduích dnech bavily ve-

řejnost skandální historky jež prý

odehrály se v královské rodině
srbské Hlavní podnít zavdaU k

nim dle různýci zpráv časopi-

seckých královna Draga kteráž

prý stavěla se býti těhotnou a při
tom zanášela se úmyslem okla-

mali chotě svého krále Alexan-

dra i národ srbský děckem pod-vržený-

Pikle její byly všsk

vyzrazeny král se rozzuřil a chtěl

prý manželku svou s hanbou za-

pudili Toť asi tresť skandálů
těch

Zřídlem z něhož zprávy ty

byly do světa byla na

prvém místě VídeB a uveřejuěny
byly po většině v časopise "Wie-

ner Tagblatt" Co pravdy jest na

zprávách o předstírané těhotnosti

královny Dragy o zamýšleném

podvodu jenž měl býti spáchán
na králi i národu nelze dosud

zjistit! avšak dokázáno jest že v

celé záležitosti této hlavní roli

hraje — politika
Proč vídeňský tisk rozlítil se na

královnu Dragu a proč přál si

aby byla zahanbena ponížena od

chotě zavržena a zničena vysvč

tluje dostatečně tato zpráva "

o srbsko-rusk- é vo-

jenské úmluvě:

Zpráva "Timesu" o rusko-srb-sk- é

vojenské konvenci není beze
vší podstaty ale byla příliš záhy
puštěna do světa Když Pašič byl
v Petrohradě (loni na podzim)
promlouval tam o této věci ponej-
více 8 hlediska dynastického Král
Alexandr totiž se obával že Milan

pomocí Rakouska vrátí se do Srb-

ska a proto chtěl pro sebe získati
Rusko Na to bylo přerušeno vy-

jednávání ale když před dvěma
měsíci rakouské a zvláště maďar-

ské listy napadly na srbskou vlá-

du pro její rusofilskou politiku
tajemník krále Alexandra Petro

nijevič jel do Petrohradu a vnesl
ve vyjednávání nový motiv Totiž
ten že král Alexandr a jmenovitě
královna Draga formálně prosili
ruskou diplomacii aby Rusko
vzalo Srbsko v ochranu proti ná-

jezdům rakousko-uherský- m A

Srbsko za to zaváže se dáti svou

vojenskou sílu Rusku k disposici
pro blíže vytčené případnosti
Slovem jde o takovou smlouvu

mezi Ruskem a Srbskem jako
byla ta kterou Milan roku 1882

uzavřel s Rakousko-Uherske- m a

která pozbyla platnosti když Mi-

lan ztratil v Srbsku vliv Smrtí

pak Milanovou zanikla i všeliká

pravděpodobnost že kdy bude
obnovenou
Ale Rusko je velmi opatrné ve

svých slibech neboť se bojí aby
se Srbsko neoddalo dobrodružné

politice kdyby se mu Rusko za-

ručilo že je bude chrániti Kromě
toho Rusko chce za každou cenu
udržeti mír na Balkáně a proto
nechce žádnou záminku zavdati
Rakousko-Ubersk- u

Avšak nezvratnou pravdou jest
že se na rusko-srbsk- é vojenské
konvenci parou pracuje Tomu
se připisuje i to že ruský vysla-
nec v Bělehradě čarykov obdr
žel tozkaz aby se svým vojen-

ským attaŠem procestoval Srbsko
a prozkoumal jeho opevnění A

čarykov cestuje nyní po východ-

ních krajích Srbska kde jej všude
slavně vítají
To jsou fakta proti kterým

marně pracuje vídenský vyslanec
srbský Cbristič

Tak zní zpráva maďarského li-

stu jenž ji zaručuje
Ona je svědectvím drzosti a

prolbanosti vídeňského tisku jenž
odjezd vylance Čarykova z Běle-

hradu uvedl jako doklad pro své

tvrzení- - Ona jest ale také znám-

kou že v Bělehradě vědí co chtě-

jí a dělají že není naděje na obrat
Krále Alexandra jeho otec Učí-

vat jako rozmarného dekadenta

který lidi poklidí za své hračky
dnes je miluje a hraje si s nimi

zejtra je zahazuje a Ume
Vidno ža vídefiskl intrika proti

královně Draze počítala- - že král
Alexander je skutečně mysli tak

proměnlivé a že nebude nesnadno
zoškliviti mu choť jeho tak sby ji
zapudil po příkladě středověkých

potentltn
Dle posledně došlých zprlv se

vídenští politikáři ve výpočtech

svých hrozně zklamali Král Ale

xandr nejenom že krásnou choť
svou nezapudil ale zdi se ie
ještě věd! láskou k ní přilnul
Může být ie sám postřehl tajné
úmysly vídenského tisku jeni
pflsobem naaejvýl držím zasáhl

▼ rodinný1 život jeho aneb upo-

zorněn byl aa nl svými rádci
Konečný výsledek všech bída- -

Nálady

Několik recepto 1 praktic4 dulevidy

Známe dobře všichni to slovo I

Jednoho dne vstaneme spokojeni
se životem důvěřiví ducha jasné-
ho a plni veselých myšléuek: jsme
dobré nálady Jindy máme hlavu

plnou trpkých myšlének jsme ne

spokojeni kousaví misanthro

pičtí pohříženi ve své nitro a pře
ni íl a jíce tvrdošíjně nějakou nemi

lou vzpomínku: jsme špatné nála- -

dy
Dobrá nálada přináší štěstí

Vše se na nás směje nejspletitěj-š- í

afíéry se rozuzlují jakoby zázra
kem lidé jež potkáváme říkají
nám samé příjemné věci listy jež
dávno čekáme docházejí

Ve špatné náladě děláme špatně
vše co do rukou vezmeme — vše

nám "padá z ruky'' Mluvíme 8

někým rozumíme špatně vykládá
me falešně slova rozčilujeme se

pro maličkost pro nic nerozumí- -

me'opáčně Nic není méně váb
nébo méně harmonického než

špatná nálada naproti tomu dobrá
nálada — toť grácie harmonie

takt
Dobrá nálada dělá nás lepšími

Ve zlé náladě jsme neschopni
sympathie útrpnosti jsme zlí a

vidíme ve všem zlomyslnost
prcháme před společností jsme
neschopní dobrého hnutí vlídného
slova

Tím vším ale dobrodiní dobré

nálady není vyčerpáno Ona jest
nakažlivá — jedno z největŠích
dobrodiní Naše dobrá nálada

vyzařuje jako teplo od nás na

všecky kdož se přiblíží Nejzře-

telněji to pozorovati v rodině
Zasmuši li se otec hned velká
tíha padne všem na prsa mluví

se málo tiše nesměle 1 malé děti

nechají žertů a mají se na pozoru
atmosféra je dusivá A tak i jin
de Máte-l- i komu říci něco méně

příjemného nějakou trpčí pravdu
počkejte až budete v dobré nála-

dě řeknete to lépe a bude to lépe
přijato
Ideálem by bylo býti stále

dobré náladyaspoS míti možnost

zaopatřili si ji dle libosti na
stisknutí knoflíku Vynálezce ta-

kového návodu sice posud se hle-

dí — než přece jsou recepty na

výrobu dobré nálady ne sice neo-

mylné ale aspoS ne zavržitelné

Přidržujeme se tu pěkné statě z

oboru prakticky užité psychologie
Camilla Melinauda v Revue des
Revues

Abychom byli dobré nálady
buďme především zdrávi Ve

dnech plného zdraví kdy každý
sval každá žilka jen v nás hrají
jsme vždy dobré nálady Hygiena
jest původ dobré nálady a hygie-

na toť v krátkosti střídmost a či-

stota

Jiní příčina nálady bývá stav
naší sebelásky Stačí pochvala J

aby nám zpříjemnila existenci:
stačí úspěch abychom přáli vše

dobré všemu stvoření Nejmou

dřejší v tom podléhají Chyba

jež se nám vyČítl překlžkajež se

nám v cestu staví směšnost jež
na nls byla objevena zkalí naši

náladu Nic nás tak nepodráždí
jako staví-l- i se nim před oči oaše

slabosti

Pohružujeme se ve své nitro

vzpomínáme jiných porážek —

všecíy veselé upomínky jakoby se

byly ztratily přemítáme o ne-

přízni osudu a jsme ve strašlivé
náladě — až snad nějaká dobrl
duše nim hodí nějaké pochleben
stvf nebo chválu kterou se opět
vyléčíme
A recept? Existuje hygiena

sebelásky jako hygiena těla a

můžeme ji resumovati v jedno pra-

vidlo: konati vše co konáme

pečlivě a přesně věnujíce se své-

mu úkolu docela Pak nejspíše
vyhneme se neúspěchu a nevy-hneme-

se budeme trpěti méně

majíce svědomí na své straně

Mocný vliv aa nálado ml sym-
pathie neb antipathie jel tulíme
ve svém okolí Jsme-l- i ve spo-

lečnosti kde cítíme ie nás mají
rádi jistě se nim Um líbí a jsme

dobré nálady Oznámí se nám

ft OVonrtn VW nebjejlfh
jednatel a

®°-O- a DEARBOBN Street
CHICAGO ILLTNNI8

RUD HAVELKA
OTEVŘEL

HOSTINEC
na robn 13 a William

Poslouží svým známým a krajanům
vždy tfm nejřiznějšfm Schlitzovým težá
kem a všen i druhy vonných doutníka

lahodnými likéry a po celý den chutným
lunceni
Zvu všechny krajany by mne navští-

vili a lá ie vždv vlMně a ochotně obslou
žlm t RUDOLF HAVELKA

Hostinec "v Habru"
VLASTNÍ

Karel Chleborád
na roku ijtf a William ul

Výtečné pivo pouze nejlepší lihoviny
a doutníky stále ve velké zásobě

Krajany ochotně obslouží vftem známý
uan jx avstivte jej a presveacite se

Frank Langpaul

o 1247 jis W ul

vykonává sprárné a levně vylepoviaí

pokoji a veškery práce natěračské
vnitř i s věnčí jakoi 1 zasklívání oken
Zásoben Jest hojným výběrem čalouni

nejaovejšíeh vzorka nízkých 1 vyšších
cen a za veškerou práci k provedení
mu fvěřenou ručí - 18óx2m

Josef Kavan
Oil pozemkový - -

a pojišťující jednatel

1410 William ulice

Prodává loty ▼ Otoaae i v So Otn&xe
akrové a farmy v pobliíf Omahy In

atétu i pojlltiní opatři vám n téch nellepJícb
Irem pfl cenách nejniiiícb Tél aabyri e

Obraťte se a důvěrou na něho a

bude vám spravedliví poslouženo

iiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiÉ
i VS ShoomaKer I

právník advokát
a smírčí soadce

ÚŘADO VNA : 440 a 441

Paxton Block tf

tfttftfflTTTTffTfffWfftf

KkoUv DOtfebale nrárnleká poimocl hl
dá vmm Berkovi právníka iiea4ho ktan
ananomoa inwnoaa svoji Um knjuta

ktykoliv rávni odouitti tf

Jediný Českýn
Q

závod clovckký strcjzický
a lirzdtísXi v 0=aze

soa fo ístJa
TOttloa KW

Zavádeai vodv plna a
vidi M levni a dobřa

V"i JkCiaáOJlii wn JaťM

11 fíl fllIQPNHU Jfe Ríl
1 WknuviuiiM w — ww

Dr E llolovtchinor

OFFICE na robu 1S a Howard Ql 8heeJv'i
Block Ha dveK 210 Telefon 1438

V písirně k naletěni od 10 do 12 hodin ráno
od 3 do 4 odpoledne a od 7 do 8 veier

Telefon residence 1874

Dr C Rosewater
ČESKÝ LÉKAŘ

Úřadovna: 222 "Bee Bulldlnr

2'-- Od 11 do 12 dopol
Úřadni hodiny: Od 2 do 5 (

Od5:3Udo8f 009
V nedill od 10 do 12 dopol

TeU r úřadovně 604-- Tel t bjtu 1217

Bydlí—Číslo 2417 Jones ulice

Tel olyilí 879— TeJ Mm] 807

iLoiiis Svoboda
ČESKÝ LÉKAŘ

Úřadovna i 301 Paxton Block
na rohu 16 aFarnamul

Úřední hodiny od 11 do 12 bodln dopoledne
od 1 do 4 " odpoledne

Veťer od 7 do 8 v obydlí i 1MK WiUiama n)

Poslouží ochotně krajanům tí

Db J P Loro Db Fbbo RustiH

Lord a Bnstin
DOMÁCÍ LÉKAŘI

aaraaocaale mnr JOSEFA
Kaohojlíi nemoct Ženské porady

501 Paxton Block 16 c Fanta tí
OMAHA 'NEBR

jy Dopoledne v nemocnici iv osefa

C7" Odpol t tiřadovni od 3 dc 0 hod

Dr K II BREUER

ČESKÝ LÉKAŘ

V DATU) CITY NEB

Rpecialista v léěemi aenioci aši ečí ir
D kli krká a imakýri B4d

Xá aařfcenou laboratoř na X papriky
všecky potřebné stroje k léčení chro-

nických nemoci

Jed na požádání do okolních mest

ÚŘADOVNA nad City National Bank

C H KUBÁT
„sknteay Imkf

Pisirna: Barker Block rk jFarnam Clilo pokojili
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